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1. 3araabHa indopmamis

Hazspa aucuumiinm OcHOBHA 1HO3eMHA MOBa

Buxaagau(-i) Kynpunnpka Onbra OcraniBHa

KonrakrHuii Tenedon | Kynpunipka Onbra OcramnisHa: +380951761635

BHKJIA/1a4a po0. ten. 0342 59 60 69

E-mail Buxiaagaua olha.kulchytska@cnu.edu.ua

@DopmMaT IMCHUILTIHI OuHuii/3a04HNH

OO6car aucuuILIiHT 6 kpeautie €KTC; 180 rox.

Hoxaukanua Ha caiit | http://www.d-learn.pnu.edu.ua

JUCTAHIIIHOIO

HABYAHHSA

KoncyabTamii BisTopok 14:50 — 16:10, odumaiin, ayn. 209, rymaniTapHUit

kopryc); detBep 14:50 — 16:10, onmaiiH, zoom
https://us02web.zoom.us/j/9238731952?pwd=RWICaFJTT101UDYYyK1QxUV
NOczVmdz09

2. AHOTALIA 10 HABYAJIBLHOI AMCHHUILTIHI

[IpenMeToM BUBYEHHS HABYAIbHOI AWCHWIUIIHHM € YCHA i MACEMHA iHIIOMOBHA KOMYHIKAIlSl B paMKax
niTepatypHoi HOpMH. Kypc BIOCKOHAIIIOE PEUENTUBHI 1 MPOJYKTUBHI HABUYKH;, 3aKPIIUTIOE MPAKTUYHE
BMiHHSI BHKOPHCTOBYBATH HIMPOKUH CHEKTp JIGKCHYHUX, T'pPaMaTUYHUX, (OHETHYHHX 3acO0iB s
yCHIImHOTO 37iHCHeHHs mpodeciiHoi MisTbHOCTI (HAyKOBOT POOOTH, BUKJIAIAHHS aHTIIHCHKOI MOBH SIK
1HO3eMHOI, BUKJAQJaHHS IHIIUX JUCIUILIIH aHTJIIHCHKOI MOBOK, IepeKiany, poboTi y cdepax
KYJIBTYPH, COIaIbHOI AisIIBHOCTI, iHQOpMAIIii Tomo); cripuse 30araueHHIO 3arajibHOTO JITHTBICTHYHOTO
JIOCBIJIy CTYJICHTIB.

[TornuOr0I0TECS HABUYKH CIIOHTAHHOTO/TIIITOTOBJICHOIO MOBJICHHSI IIUITXOM OpraHi3aliii mpe3eHTalliu,
JUAJIOTIB, TPYNOBUX JUCKYCIH 3 MPOrpaMOBOl TEMaTHKH; HABUYKH MHCbMa — IUISXOM HAIUCAHHS eceiB 3
MPOrpaMOBOi TEMATHKH, BUKJIAQIEHHS y MHCHEMOBIH (hopMi pe3ynbTaTiB aHANi3y MENIMHUX MaTepialiB,
XYJIOXKHIX TEKCTIB JJIs 1HAMBIIyaJIbHOTO YUTAHHSI.

[MornmbnroeThest 3arajbHa JIHTBICTUYHA/(ITOIIOTIYHA EPYIUIlsl CTYISHTIB [UITXOM 3AIHCHEHHS
JTIHTBOKOTHITUBHOTO 1 JTITEPaTypO3HABYOTO aHAIli3y aBTEHTUYHUX XYI0KHIX TEKCTIB.

[lpupinserbess yBara pO3BUTKY MEAIarpaMOTHOCTI LUISXOM aHajli3y Ta aHOTYBAaHHS aBTEHTHYHOI'O
MUCBMOBOTO/YCHOTO MeJlia-TICKypCYy.

Po3BUTOK HaBHYOK TMepekyiany 3IMCHIOETBCS [UITXOM BHUKOHAaHHS THCBMOBHX —MEpPEKiIajiB
PI3HOXAHPOBUX ABTEHTHYHHX TEKCTIB Ta IOCIIJIOBHOTO IEpeKyagy aBTEHTHYHOTO YCHOTO Mejia-
JUCKYpCy 3 aHIVIHCBKOI MOBM Ha YKpaiHCbKY, MNHCHbMOBUX MEpEKIaiB aHOTalil BIACHOTO
MaricTepchbKOro JIOCTIKCHHS 1 BITYM3HAHUX MeJlia-MaTepialliB 3 YKpaiHChKOT MOBH Ha aHTIIICHKY.

Kirouosi Tepminu:
PEIENTHUBHI/IPOIyKTUBHI HABUYKU: YATAHHSI, ayiFOBaHHS, TOBOPIHHS, MUCHMO; TPAMAaTUYHA CTPYKTYpa
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aHTITICHKOT MOBH; TUCEMOBHH/TIOCITIIOBHUN YCHHUM ITePEKIIa; JTIHTBOKOTHITUBHAN aHAJI3 XYI0KHBOTO
JIUCKYpCY; MEIiliHa TPaMOTHICTb.

Metoay HaBYaHHS:

rpynoBa po0oTa, iHAWBiTyadpHa poOOTa, caMoCTiiiHa poOoTa, mpe3eHTallii, 6eciau, AUCKYCii, qiaory,
MOSICHeHHS, TICPEKJIaJl, MMChMOBI POOOTH 1HPOPMATUBHOTO/aHATII TAYHOTO/apTYMEHTATUBHOTO XapaKTepy,
MIPOEKTH.

MeTo11 KOHTPOJIIO!

yCHE (QpOHTAbHE/TPYNOBE/iHIUBIAyaTbHE OMUTYBAHHS, MEPEBIpKa/OOTOBOPEHHS IMPOEKTIB Ta €cero,
TECTyBaHHS, TepeBipka/00rOBOPEHHS MTHCEMOBOTO/TTOCITi IOBHOTO YCHOTO TepeKIamy,
aHaJi3/00roBOpeHHs Mpe3eHTAllil, YCHUI/IMCBMOBUI BIATYK MPO KypC.

3. Mera Ta uijli HaBYAJIbLHOI JUCHUILIIHA

MerToro BUBYCHHSI HaBYAJIbHOT JUCHHUILUIIHU € PO3BUTOK aHTIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHTHOCTI,
HaBMYOK YCHOTO 1 NMHCEMHOTO AaHIJIIHCHKOTO MOBJICHHS, HAaBHYOK IIEPEKNIANy; BUPOOJICHHS yMiHHS
3aCTOCOBYBaTH y TPpOQeciiiHi MisTbHOCTI OTpUMaHi (imoTOTiYHI/MiHTBICTHYHI/METOANYHI 3HAHHS,
aKTHBI3aIlisl TBOPYOTO MOTEHITIATY IJIsl CAMOCTIHHOTO HaOyTTS 3HAHb.

OCHOBHUMM ITIJIIMH BUBYCHHS JJUCIUILTIHH €:

- BJOCKOHAJIEHHS TPaMaTHYHOI, COIIOJIHTBICTUYHOI, MUCKYpCHUBHOI, CTpPaTETiYHOT KOMIIETEHTHOCTI
CTY/ICHTIB;

- BJIOCKOHAJICHHSI HABUYOK YUTAHHSI, ayAiFOBaHHs, TOBOPiHHS, IMChMA,;

- PO3BHUTOK 3[aTHOCTI PO3YMITH 3MICT 1 HIHHICTh OPHUTIHAILHOTO AHTJIIOMOBHOTO TEKCTY, 3aTHOCTI
3MIACHIOBATH JIIHTBOKOTHITUBHUI aHAJI3 JUCKYPCY;

- PO3BUTOK HAaBUYOK IEPEKIay, CTBOPEHHS 1HANBIIYAIbHOTO MOPTQOIIio MepeKanaya;

- PO3BHUTOK ME/IiaKOMITIETCHTHOCTI;

- po3pobka crpareriii caMocTiiHOI pOOOTH: TONIYK, OTPAIIOBaHHS, CTBOPEHHS MarepialliB i
BUKOPHCTaHHS Y IpodeciiitHii TisTBHOCTI.

4. IIporpaMHi KOMIETEHTHOCTI

Iumeepanvha xomnemenmuicmes — 3AaTHICTH PO3B’SI3yBaTH CKJIAAHI 3a1adi i mpobiemMu B raimysi
JIHTBICTUKH, JIITEPATypO3HABCTBA, (OJBKIOPUCTHKH, MIEPEKIaLy B mporeci mpodeciiHoi qisUTbHOCTI a00
HaBYaHHS, 110 Tepeadadyae MPOBECHHS JOCIKEHb Ta/ab0 3M1HCHEHHS 1HHOBAIlIH Ta XapaKTePU3y€EThCS
HEBU3HAYEHICTIO YMOB i BUMOT

3arajnbHi KOMIIETEHTHOCTI!

3K 1. 3paTHICT CIIKYBaTHUCS JIEPKABHOKO MOBOIO SIK YCHO, TaK i MMCEMOBO;

3K 2. 3naTHicTh OyTH KPUTHYHUM 1 CAMOKPUTHYHHM;

3K 3. 3gatHicTh 10 MOLIYKY, ONPALOBaHH Ta aHai3y iH(pOpMalii 3 pi3HUX JHKEped;
3K 4. YMiHHA BUSBIIATH, CTABUTH Ta BUPILIyBaTH NPOOIIEMH;

3K 5. 3natHicTh mpamoBaTi B KOMaH/Ii Ta aBBTOHOMHO;

3K 6. 3naTHICTh CIUJIKYBATHCS IBOMA 1HO3EMHUMH MOBaMH;

3K 7. 3natHicTb 10 aOCTpAaKTHOTO MUCIICHHS, aHATi3Y Ta CHHTE3Y;

3K 8. HaBnuku BukopucTanus iHpopMaliifHuX 1 KOMyHiKalifHIX TEXHOJOT1i;

3K 9. 3naTHicTh 10 ajanTaiii Ta aii B HOBIH CHTYaIIii;

3K 10. 3paTHicTh CHUIIKYBaTHUCS 3 TpEACTABHUKAMHU IHIIMX NpOoQeciiHUX rpym pi3HOro piBHS (3
eKCIepTaMy 3 HIIHMX rary3ei 3HaHb/BHJIIB EKOHOMIYHOT JiSUTLHOCTI);

3K 12. 3naTHicTh TeHEpYBaTH HOBI i7iei (KpeaTHBHICTS).




daxoB1 KOMIIETEHTHOCTI:

®K 6. 3maTHiCTh 3acTOCOBYBaTH TOTNHOJNEHI 3HaHHSA 3 00paHol (iyonoriyHoi creriamizamii s
BHpIIEHHS TPo(deCifHIX 3aBIaHb

OK 8. VYcBimomieHHs poii EKCHPECHBHUX, EMOIIMHUX, JIOTIYHUX 3ac00iB aHMIIKACHKOI Ta JAPYyroi
1HO3eMHOI MOBH Ui JOCATHEHHS 3allJIJaHOBAHOTO MParMaTHYHOTO pe3yJbTaTy, BEACHHS YCHIIIHOI
ocobucTicHOi Ta mpodeciiHoi KOMyHiKalii Ta 31iiCHeHHs ()axOBOro YCHOTO Ta MMCEMOBOTO MEpeKIanLy
®K 10. YMiHHS 3aCTOCOBYBaTH iH()OpMAIliiHHO-KOMYHIKAIIIHHI TEXHOJIOTIT HABYaHHS aHTIIHCHKOT MOBU
Ta JiTepaTypu, Apyroi iHO3eMHOI MOBH, TepekIany y npodeciiiHiil aisumbHOCTI

OK 11. 3matHicTh BecTH eeKTHBHY MpOQeciifHy MisIbHICT IHANBIAYAIbHO 1 B KOMaH/II; 3iHCHIOBATH
MUCHMOBHIA Ta YCHAN (TTOCIIJOBHUN, CHHXPOHHUI) TEPEKIIaj], YMITH 3aCTOCOBYBATH CTPATETIi i TAKTHKH
nepekiany Ipy YCHOMY Ta TUCbMOBOMY TI€PEKIIai.

5. ITporpamHi pe3yabTaTH HABYAHHS

IMTPH 1. OuiHroBaty BiIacHy HaBYAJIBHY Ta HAYKOBO-TIpodeciiHy HisUIbHICTB, OyAyBaTH 1 BTUTIOBATH
e(eKTHBHY CTPATETil0 CAMOPO3BHUTKY Ta MPO(MECiitHOT0 CaMOBIOCKOHAICHHS.

I1PH 2. YneBHEHO BOJIOAITH JEpXKABHOIO Ta JBOMAa iHO3EMHHMH MOBaMU ISl peajizallii MUChbMOBOI Ta
YCHOI KOMYHIKallii, 30KpeMa B CHUTYyallisiX NpoQeciiHOro i HayKOBOTO CIIJIKYBaHHS; MPE3CHTYBATH
pe3yIbTaTH AOCIIUKEHb AeP’KaBHOO Ta aHIJIIHCHKOI0 MOBaMHU.

I[IPH 5. 3HaxoawTu oNTHMaNbHI NUIAXH e(eKTHBHOI B3aeMoxii y mpodeciiHOMy KONEKTHBI Ta 3
NpeACcTaBHUKAMHU THIIUX TPo(eciitHuX TPyl Pi3HOTO PiBHAL.

ITPH 6. 3acTrocoByBaTH 3HaHHS MPO €KCIIPECUBHI, €MOILIiHHi, IOTi4Hi 32CO0M MOBHU Ta TEXHIKY MOBJICHHS
JUTSE TOCATHEHHS 3allJJAHOBAHOTO MPAarMaTHYHOTO Pe3ylbTaTy, OpraHi3allii yCHIIIHOI KOMYHIKaIlii,
3nificHeHHS (PaxoBOTro MepeKIIamy.

IMPH 10. 30mpatu # cucTeMaTH3yBaTH MOBHI, JiTEpaTypHi, (OJBKIOpHI (aKkTH, IHTEpIpeTyBaTH W
MIePeKIIaZiaTH TEKCTH Pi3HUX CTHUIIIB 1 )KaHPIB (3aJIeXKHO Bijl 00paHoi crierianizaiii).

I1PH 12. loTpumyBaTHCS TIPaBHUI aKaIeMiYHOI JJOOPOUYECHOCT.

ITPH 14. CtBoproBaty, aHai3yBaTH i peJaryBaTi TEKCTH Pi3HUX CTHJIIB Ta XKaHPiB.

IMPH 18. 3gilicHIoBaTH MIDKMOBHY 1 MDKKYJIBTYPHY YCHY Ta IIMCbMOBY KOMYHIKallilo, OOMiH
iHpOpMalLli€l0 B PI3HUX TaTy3sMX HUISIXOM IMEPeKNIaay Pi3HOMaHITHHX 32 3MICTOM Ta JKaHPOM TEKCTiB
AHIJIIHCHKOIO, JIPYTOI0 1HO3EMHOIO Ta YKpaiHCHKOI MOBaMH. Bonogitu Ta e(eKTHBHO 3aCTOCOBYBATH
nepeKyIafanbki cTpaTerii i TaKTHKHW s 3MIACHEHHS eeKTHUBHOI mpodeciiHoi MisTbHOCTI B cdepax
YCHOT'O Ta MUChbMOBOTO Tepekiiaay. JloTpuMyBaThcs MpaBuil M>KHAPOJHOTO €THKETY 1 HOPM TOBEIIHKA
nepekagada y nporeci npodeciitHoi qisuIbHOCTI

6. Opranizanis HaBYaHHA

OO0csr HaBYAIILHOI MUCLUIUIIHA

Bup 3ansarTra 3arajbHa KiJIbKICTh TOJAUH
JIEKIIT
TPAKTHYHI 3aHATTS 60
camocTiiiHa poboTa 120
O3Haky HaBYAJIHHOI TUCIIATUTIHU
C . . Kypce O6oB’s3Kx0Ba /
eMecTp CreuianbHicTh . .
(pix HABYAHHS) BUOipKOBa
1-2 B11 ®inoaoris 1 0)

TeMaTnka HaBYAJILHOI AUCIUILIIHA
Cemectp 1

Tema KUJIBKICTB IO/,




JeKIii | 3aHATTS caM. poO.
12 15

MOAYJIb 1. BiockoHaJleHHsI MOBHUX i MOBJIEHHEBHX HABHYOK
A. PoGora 3 6azoBUM miapy4yHuKoM (YCHI/THUCHMOBI (hopMu

poboTH)

Oakes S., Eales F. Speakout Advanced Plus : Student’s Book.

2" edn. Harlow, Essex, England : Pearson Education

Limited, 2018. P. 43-54. C1
Tema: Influence
1. Speaking:
- discussing role models and other influences in one’s life,
- talking about breaking out of one’s ‘echo chamber’,
- giving a persuasive presentation,
- selling a product.
2. Listening:
- listening to a BBC radio program about the internet ‘echo
chamber’,
- listening to a presentation about an exciting activity,
- watching people talking about influences when buying things.
3. Reading:
- reading a story about a role model and her admirer,
- reading about ‘the elevator pitch’.
4. Writing:
- writing a report about the effects of social media on reletionships,
- writing a short opinion piece.
5. Grammar:
- participle clauses,
- intriductory It and There.
b. [IloBTOpeHHs TrpaMaTH4YHOr0 Martepiandy  (TIpe3eHTarif
1HAMBITyaTbHUX TPOEKTIB)
Self-designed teaching materials:: Verb System: Active Voice,
Passive Voice

6 15

MOAYJIb 2. [IucbMoBuii i moCHiTOBHUIT YCHUI MepexIan

A. IIucsMoOBi podoTH:

Written Translation from English into Ukrainian; areas:
- media,

- popular science,

- fiction.

B. Consecutive Interpretation from English into Ukrainian;
sources:




- TED: Ideas Worth Spreading. URL.: https://www.ted.com/

MOAYJIb 3. JIIHrBOKOTHITHBHUIA aHATI3 Xy/10’KHBOT0
nuckypey (ycHa ¢popma poboTn)

Basics of Text World Theory (po3’sicuerns, 06roBopeHHs,
aHaJTi3 YPHUBKiB XyA0KHBOTO AUCKYPCY).

Aspects:

- world-builders,

- relational processes,

- function advancing propositions,

- world-switches.

MOAYJIb 4. Pobora 3 matepianamu 3MI (ycHa ¢popma pobotn)
A. Understanding Media Impacts and Media Literacy

B. Analysis of media materials; sources:
English-speaking media (aus. 9. PexomeHnoBana jireparypa)

MOAYJbHI KOHTPOJIBHI POBOTHU 2 10

1. TectyBanus (aynuropHa poboTa)

Po3ymiHHS MUCBEMOBOT0/YCHOTO JIUCKYPCY, BOKAOYJISIp PO3ALTY
Influence 6a3zoBoro ninpyunuka Oakes S., Eales F. Speakout
Advanced Plus : Student’s Book. 2™ edn. Harlow, Essex, England :
Pearson Education Limited, 2018. P. 43-54. C1.

2. TectyBaHHsl (ayauropHa poOoTa)
I'pamatnunmii Tect: Verb System: Active Voice, Passive Voice;
Participle Clauses, Introductory It and There.

3. Eceii (omamss poboTa; MaTepiai JUisl aHali3y —3a BHOOPOM
CTY/ICHTa/CTyICHTKN)

Analysis of excerpts from fictional texts from the TWT
perspective. Aspects:

- world-builders,

- relational processes,

- function advancing propositions,

- world-switches.

4. IlmcomoBHii aHAJII3 aHTJIOMOBHOI MeiliHOI cTaTTi 32
BHOOPOM CTYIEHTA/CTyAeHTKH (ZoMalIHs poboTa)

Pa3zom: 30 60

TeMaTnka HaBYAJILHOI AUCIUILIIHA
Cemectp 2

Tema KIJIBKICTB TOJI.

nekmii | 3aHATTS caM. poO.

12 15

MOAYJIb 1. BiockoHajleHHSI MOBHHX i MOBJIEHHEBHX HABHY0H



https://www.ted.com/

A. PoGora 3 6a30BUM miaApyYHMKOM (YCHI/TUCHMOBI (hopMu
pobotn)

Oakes S., Eales F. Speakout Advanced Plus : Student’s Book.
2" edn. Harlow, Essex, England : Pearson Education
Limited, 2018. P. 67-78. C1

Tewma: Cultures

1. Speaking:

- choosing a city to move to,

- discussing issues in translation,

- comparing different cultures,

- discussing cultures; discuss quotes about culture.

2. Listening:

- listening to a radio program about being an interpreter,

- listening to people talking about faux pas in other cultures,
- listening to street interviews about cultural differences.

3. Reading:
- reading about people adapting to new cities.

4. Writing:
- synthesising information from different sources,
- writing an article about the culture of a specific group.

5. Grammar:
- concession clauses,
- indirect speech.

b. IloBTOpeHHs TrpamMaTH4YHOro Marepiaidy (Tpe3eHTAI

IHIMBIAyabHAX TIPOEKTIB)

Self-designed teaching materials: Modal Verbs, Moods, Verbals

MOJIYJIb 2. IlucbmoBuii i mocainoBumii ycuuii nepexiaj

A. IIncpmoBi podoTu:

Written Translation from English into Ukrainian; areas:
- fiction,

- philology/linguistics.

Written Translation from Ukrainian into English; areas:
- Ukrainian media,

- summary of one’s own Master’s thesis.

B. Consecutive Interpretation from English into Ukrainian;
sources:
- TED: Ideas Worth Spreading. URL.: https://www.ted.com/

15

MOAYJIb 3. JIIHrBOKOTHITHBHUIA aHATI3 Xy/10:KHBOT0

auckypey (ycHa popma poboTH)

10



https://www.ted.com/

Basics of Text World Theory (po3’scHeHHsI, 00rOBOpeHH,
aHaJTi3 YPHUBKiB XyA0KHBOTO IUCKYPCY).

Aspects:
- focalisation,

- modal worlds worlds,
- hypothetical situations.

MOJIVYJIb 4. Po6ota 3 marepianamu 3MI (ycuHa popma poOoTH)

Analysis of media materials; sources:
- English-speaking media (muB. 9. PekomenaoBana Jiteparypa),
- Ukrainian media (news articles, analytical articles).

MOAYJBbHI KOHTPOJIBHI POBOTHU

1. TectyBanus (aynuropHa po6oTa)

Po3ymiHHS MUCBEMOBOTO/YCHOTO JIUCKYPCY, BOKAOYJISIp PO3ALTY
Cultures 6a3oBoro migpyunuka Oakes S., Eales F. Speakout
Advanced Plus : Student’s Book. 2™ edn. Harlow, Essex, England :
Pearson Education Limited, 2018. P. P. 67-78. C1.

2. TectyBaHHs (ayauropHa poOoTa)
I'pamarnunmii Tect: Modal Verbs, Moods, Verbals; Concession
Clauses, Indirect Speech.

3. Eceii (momamras poboTa; MaTepial s aHaTi3y — 3a BHOOPOM
CTYIICHTa/CTyICHTKH)

Analysis of excerpts from fictional texts from the TWT
perspective. Aspects:

- focalisation,

- modal worlds worlds,
- hypothetical situations.

3. IlncpbMoBHIi aHANI3 AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO YKPAiHOMOBHOI
MeiiiHoi cTaTTi 32 BUOOPOM CTY/IEeHTa/CTYAEHTKH (JIOMAaIIHS

pobota)

Paszom: 30 60

7. CucreMa OLHIOBAHHA HABYAJLHOI AMCHMILIIHA

3aranpHa
cHcTEMA
OLIHIOBAHHS

Kypcy

Cemectpu 1, 2

CuctemMa OIIHIOBaHHS KypCy  BiIOYBA€TbCsi 3riHO 3  perjlaMeHTOBAHMMU
VHIBEPCHTETOM KPHUTEPIsIMU OIIHIOBaHHS HaBUAILHUX JIOCATHEHb CTYACHTIB. JIuB.
“Ilopsimok opranizanii Ta IpOBEJEHHS OLIHIOBaHHS YCHIIIHOCTI 3100yBaviB BUILOT
ocBith [Iprkapnarchkoro HalioHaIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Bacuns Credanuka”
2023 p. O3HaHOMUTHUCS 3 JOKYMEHTOM MOJKHA 32 MOKJINKAHHSIM:
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/otzinnuvannja-

uspishnosti.pdf



https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/otzinnuvannja-uspishnosti.pdf
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PoGora mpotsrom cemecTpy Tmepeadadae ydacTh y NPAKTUIHHX (2yIAUTOPHHUX)
3aHATTAX 1 CAMOCTIHHY POOOTY 3 ONpAIfOBaHHS MaTepiatiB JJIsi BAKOHAHHS 3aBlaHb,
SIKi TIOTIEPEeIHBO PO3’SICHIOIOTHCS Ta OOTOBOPIOIOTHCS B ayauTopil. Pesympratn
caMoOCTiifHOI poOOTH 3apaxOBYIOTHCS K OIIHKH 32 BIIMOBiAI Ha MPaKTHYHUX
3aHATTAX 1 32 MOAYJBHI KOHTPOJIbHI POOOTH MPOTATOM ceMecTpy. Bara omiHkm 3a
BUKOHAHHS 3aBJIaHb Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX MPOTAroM cemecTpy — 30, MOAYIbHIX
KOHTPOJBHUX po0iT — 20; pazom — 50 Oais.

dopMoIo MiZICyMKOBOTO KOHTPOIIIO € icrut (cemectpu 1, 2).

3a yMOBM OTpPUMaHHS CTYACHTOM/CTyAeHTKOI 45-50 OamiB 3a poOOTy Ha
MPAKTHYHUX 3aHATTAX 1 BUKOHAHHS MOIYIHbHUX KOHTPOJIBHUX POOIT ITi/ICYyMKOBa
OIliHKA 3a ICIIUT BUCTABIIIETHCS aBTOMATHYHO: KUTBKICTh 0ajIiB, HAOpaHUX MPOTITOM
CeMeCTpY, HOABOIOETHCS.

Hepen 1ICIIUTOM MIPOBOAUTHCA KOHCYJ'II)TaHiSI.

Bara ominku 3a BinmoBiap Ha icruti — 50 6ais.

Bunu 3aBnanb, 110 BUHOCSTHCS HA ICIIUT, 1 PO3MO/IiT OaiB:

- Tepekiaq Ha YKpaiHCbKy MOBY YPHBKY OpHUTIHAJBHOTO aHIJIOMOBHOTO
XYZ0KHBOTO TBOPY (ITMCHMOBHIA BUJ POOOTH) — MakcUMaIbHO 15 Gaiis,

- JIIHICBOKOTHITMBHUN aHaJi3 aHIJIMChKOID MOBOIO YPHBKY OPHUTIHAJIBLHOIO
AHTIOMOBHOT'O XYA0KHBOTO TBOPY (YCHHI BUI poboTH) — MakcuMainbHo 10 Ganis,
- aHOTAIlis 1 KOMEHTap aHIIIHCHhKOI MOBOIO CTATTI 3 aHIVIOMOBHOT'O MEJIIHHOTO
JoKepea 'y cemectpi 11 cTarTi 3 yKpaiHOMOBHOTO MEIIMHOTO JpKEpesia y ceMecTpi 2
(mrcepMOBU BUJ pOOOTH) — MakCHUMaIbHO 15 GaiB,

- HEMiATOTOBJICHE YCHE aHTIIIChKe MOBJICHHS (TeMaTHKa 0a30BOTO MiIPYYHHUKA) —
MakcuManbHO 10 OaiB.

Po3paxyHOK miJICyMKOBOT OIIIHKH IMPOBOAMTHCS IIIJITXOM J0JaBaHHS OalliB

- 3a poOOTy MPOTATOM ceMecTpy (MPaKTHYHI 3aHATTS i MOMYJIbHI KOHTPOIBHI
pobotn) — MmakcumanbHO 50 Oais,

- 3a BIAMOBIAl Ha icuTi — MakcuMaibHO 50 OartiB;

pa3om: makcumaiabHO — 100 Gais.

Bumoru no
MUCHMOBHX POOIT

MucsmoBi po6oTu
Cemectpn 1, 2:

- BUKOHAHHS MUCbMOBHX 3aBaanb po3aitiB Influence (cemectp 1) i Cultures
(cemectp 2) 6a30BOI0 MiIPYyYHHUKA; PE3YJIBTATH 3aPAXOBYIOTHCS CIIEKTPOHHUM
JKYPHAJIOM SIK OLlIHKHM 32 BUKOHAHHS 3aBJIaHb HA MPAKTUYHUX 3AHATTAX MPOTATOM
cemectpiB 1, 2;

- NMCHMOBHIA TTEPEKITajl TPHOX TEKCTIB pi3HMX jkaHpiB (media, popular science,
fiction) 3 anrmiiicekoi Ha ykpaiHCbKYy MOBY y cemectpi 1; mBox TekcriB (fiction,
philology/linguistics) 3 anrmificbkoi Ha yKpaiHCbKY MOBY 1 /IBOX TEKCTiB (CTaTTs 3
YKpPaTHOMOBHHX MeJlia, aHOTAIlisl BJIACHOTO MariCTepPChbKOro AOCHIKCHHS) 3
YKpaiHCBKOI Ha aHTJIHCBKY MOBY Y CEMeCTpi 2; pe3yJIbTaTH 3apaxOBYIOTHCS
SIICKTPOHHUM JKYPHAJIOM SIK OLIHKHM 3a BUKOHAHHS 3aBJaHb HA MPAKTHYHHX
3aHATTAX MPOTITOM cemecTpiB 1, 2.

Bara OHiHKI/I 3a BHUKOHAHHA 3aBJAdHb HaA TIPAKTHYHUX 3aHATTIAX TIPOTATOM
cemectpy — 30, MOAYIBHHX KOHTPOJNLHHX pobiT — 20; pazom — 50 Oani
PO3paxOBYETHCS CICKTPOHHHUM KypHaJIoM webportal.pnu.edu.ua/ aBToMaTu4HO.




Mopny/bHI KOHTPOJILHI podoTH

Cemectpu 1, 2:

Cemectp 1

- eceii “Analysis of an Excerpt from Fictional Text from the TWT Perspective:
World-Builders, Relational Processes, Function Advancing Propositions, World-

Switches”;

- IIMCHMOBUM aHaJl3 aHTIIIMCHKOK MOBOIO AHIJIOMOBHOI MEAIMHOI CTATTI.

Cemectp 2

- eceit “Analysis of an Excerpt from Fictional Text from the TWT Perspective:
Focalisation, Modal Worlds, Hypothetical Situations”;
- MMCHMOBHIA aHAJI3 aHTIIHCHKOI0 MOBOIO YKPaiHOMOBHOT MEIIITHO1 CTATTi.

Bara oIliHKM 32 BUKOHAHHS 3aBJIaHb Ha MPAKTUYHUX 3aHSITTSIX MPOTATOM CEMECTPY
— 30, MOIyJIbHHX KOHTPOJBHUX polOiT — 20; pasom — 50 OGaiiB po3paxoBYETHCS

EJICKTPOHHUM XypHajoM webportal.pnu.edu.ua/ aBTOMaTHYHO.

Kpurepii oniHioBaHH MHCHbMOBHUX POOIT:

- IMCbMOBHX 3aBJaHb 0230BOr0 HMiAPYYHHUKA,

- ecero,
- aHaJi3y MeniliHuX crarteil
Kpure pii / Jeckpunropu (ouiHka 3a 5-0a1bHOI0 LIKAI0I0)
0am
BigminHO JoGpe 3an0BiJIbHO He3zanoBijabHo (2)
® 4 ©)
3micT YiTke BU3HAYCHHS YiTke BU3HAYCHHS Henocraraeo Bincyrricts giTkocTi y
TeMH, JiTKa TeMH, qiTKe (hopMyITIOBaHHI TEMH,
apryMeHTallisl BJIACHOI | peleBaHTHICTh (opMyTIoBaHHs BJIACHOI TOYKH 30Dy,
IyMKH, OOTpYHTOBaHI | aprymeHTarii, TEMH, BHCHOBKIB.
Ta JIOT1YHI BJIACHI poTe JyMKa iHdopmartist
BHCHOBKH. notpebye HOCHUTH B
TIOJIAJIBIIIOTO OCHOBHOMY
PO3BUTKY, 3arajgbHUH
BHCHOBKH Xapakrep,
3arajbHOTO BHCHOBKH
XapaxTepy. 3araJbHOro
XapakTepy.
Moga Buxopucranss Buxopucranns Buxopucranss Hesnanns paxosoro
(haxoBoro (haxoBoro (axoBoro BOKaOyJIsIpYy,
BOKaOyIsIpy, BOKaOyIIpYy, BOKaOyIsIpy, BHUKOPUCTaHHS
CKJIAJIHHUX CKJIATHHX BHKOPHCTAHHS CIIPOIICHUX
rpaMaTHYHHX TpaMaTHIHUX TIEpPEeBaKHO CHHTAaKCHIHHX
KOHCTPYKIIiif, KOHCTPYKIIIH, CHPOILEHUX CTPYKTYD.
CKJIaJHUX THITIB CKJIAJTHUX THITIB CHHTaKCHYHUX CyTTeBi IeKCHKO-
pedeHH, pEUCHHS. CTPYKTYP. rpaMaTryHi TTOMIJIKH.
JIMCKYpCHBHA Hesnauni momuiku | Tlomumiku nekcuko- | BincytHicTs
3B’SI3HICT. JIEKCHKO- rpaMaTUYHOTO 3B’A3HOCTI AMCKYpCY.
rpaMaTHYHOTO XapakTepy.
XapakTepy. Tonexynu
IMonexymu MOpYLICHHSI
TOPYIIICHHST 3B’SI3HOCTI
3B’513HOCTI TTCKYPCY.
JICKYPCY.
CrpykTrypa Po6ora 4iTko Busnaueno BincyrHicTtb BincyrHictb
CTPYKTypOBaHa: pobiemy, BCTYILY CTPYKTYPHHX
BU3HAYEHO 00roBOpEeHO (BH3HAYEHHS €JIEMEHTIB POOOTH.
pobiemy, HUISAXH 1T criermdikn CyTTeBi BiIXUICHHS y
00rOBOPEHO NUIIXU PO3B’s3aHHS. npobnemu) i norimi Ta
11 po3B’sI3aHHH, BincyrHicTs BHCHOBKIB. TOCITiIOBHOCTL
MIPEJICTaBIEHO CaMOCTIHHIX OO6roBOpeHHs JCKYPCY BCi€i poOoTH.




BHCHOBKH.
Jluckypc
BiI3HAYAETHCS
JIONYHICTIO,
TIOCHIZIOBHICTIO.

BHCHOBKIB.
Hesnauni
BiIXUJICHHS Y
JIOTiL Ta

IOCIIi TOBHOCTI
JICKYPCY
OKpPEMHUX YaCTUH
poboru.

LUISIXiB
PO3B’sI3aHHS
poOIeMH.
Hesnauni
BIJIXUIICHHS Y
JIoTiI Ta

MOCIIi IOBHOCTI
JICKYPCY
OKPEMUX YaCTHH
poboTi.

JocaimkeHHst

[ pyHTOBHWMI aHaTi3.
PoGora
BiI3HAYAETHCS
HOBH3HOIO,

Mae O3HAKH
coLianbHOro/
HayKOBOTO
JIOCITiDKEHHSI,
BUKOHAHA 3TiHO 3
TOJIOKEHHSIME
aKaieMiuHol
JOOPOYECHOCTI.

Henocrarabo
I'PYHTOBHHUIA
aHaIis3.
Touka3opy
LiKaBa, ajie
notpedye
MOAAITBIIIOTO
JIOCII JKEHHS.
Po6oTa BUKOHaHA
3rigHO 3
TOJIOXKEHHSAMH
aKaIeMidHOL
TTOOPOYECHOCTI.

BincyrHicth
IPYHTOBHOTO
aHaJI3y, BIACHUX
BHCHOBKIB,
BUKOPHCTAHHS
MEPEBAKHO
3acTapiIux
JDKepes
iHpopmarii.
PoGora BrkoHaHa
3riHO 3
TTOJIOKEHHSIMI
aKageMiuyHol
JOOPOYECHOCTI.

BincyrHicth BacHoi
TOYKH 30DY.
ToBepxueBnii aHai3
COLIIBHOTO/
JIHTBICTHYHOIO
SIBULLA.

Bincyrictb
BHCHOBKIB.
Bukopucranns
3aCTaplIHX DKEepes
indopmarii.

PoboTa BukoHaHa
3T1HO 3
TOJIOXKCHHAMU
aKaJIeMigyHOl
OOPOYECHOCTI, OHAK
SIBJIsSIE COOOKO TIepeKas
3aI103U4eHOT
iHdopmarii.

u/u (0) — BigcyTHicTs pobOTH.

Mpumirka: Jleckpuntopu He3aA0BiIbHO (1) — HE JOTPUMYIOTHCS BUMOTY BU3HAYEHUX KPUTEPIiB;

Kpurepii oniHioBaHHsI MHCHMOBHUX POOIT:
nepexjaajiB TeKCTIB Pi3HUX KaHPIB

HepeKIay.

TEKCTIiB Y MOBI

TEKCTiB Y MOBI

Kpure pii / Jeckpunropu (oiHka 3a 5-0aJIbHOI0 LIKAJIOK)
oau
BiIMiHHO nobpe 32/10BiJIbHO He3a10BiTbHO
O ) ©) @
3micT, moBHOTa | V mepekunazi V nepexnani VY nepexnani VY mepexiazi 30epexeHo
nepexJiasy 30epekeHo0 BCi 30epexxeHa 30epexeHo He BCi MEHIIle TIOJIOBHHH
(yHKLIOHAIBEHO TepeBaXkHa (yHKLIOHATBEHO (yHKIIOHATBEHO
HaBaHTaXKeHI OUTBIITCT HaBaHTaXXEHI HaBaHTaKEHUX
€IIEMEHTH TEKCTY, (yHKIIOHAIBHO €IIeMEHTH TEeKCTY, €IIEMEHTIB TEKCTY, IO
1110 i UIATAI0Th HaBaHTAXKEHUX 1110 I JUIATAI0Th HiUIAraroTh
BIZATBOPEHHIO. €JIEMEHTIB TEKCTY, BIATBOPEHHIO. BIAITBOPEHHIO.
Brasno BUIO3MIiHEHO | IO MiJIATaloTh Hesnano Bunosminu enemMeHTiB
Ti €IEMEHTH, SIKi BiZITBOPEHHIO. BHI03MIHEHO TEKCTY NPH MepeKIaii
Ba)KKO M aloThesl | B ocHOBHOMY Ti eJIeMeHTH, SIKi CIIPHUNHSIOTH
a00 He MIAJAIOThCS | BIATO BUIO3MIHEHO | Ba)KKO MiAIOTHCS | CIIOTBOPEHHS 3MICTY.
BiITBOPEHHIO. Ti €JIEMEHTH, SKi 200 He MiANAIOThCA
BQXKKO TIIAIOTHCSI | BiITBOPEHHIO.
a00 He MiIaroThCs
BiZITBOPEHHIO.
DyHKIiOHAJIB- Binbip nexcuku ta | Binbip nekcuku ta | BinGip nexcukm Ta | BinGip nexcukn ta
HUIi CTWID, IpaMaTUYHOTO IPaMaTHYHOTO rpaMaTHYHOTO TpaMaTUYHOTO
MOBJICHHEBHU Marepiairy MaTtepiary Martepiany He MaTepiany He
JKAHP Bi/IIOBiIa€ Bi/IOBiTa€ 3aBXKAU BI/INOBIa€ 3arajbHii
3araJbHii 3arajpHii BIJITIOBiNa€e IITeCTIPIMOBAHOCTI
LiJIeCHpPSIMOBAHOCTI | winecnpsmMoBa- 3arayibHiit OpHriHaNy Ta Horo
opuriHay Ta Horo | HOCTi OpHTiHaIy IiJIecrpsiMoBa- JKAHPOBIH
JKaHPOBIH Ta HOTO KaHPOBIiH HOCTi OpHTiHaIY TIPHHAJIEKHOCTI.
TIPUHAJIEKHOCTI. TIPUHATIEKHOCTI. Ta fOro XKaHPOBIl
TPHHAIEKHOCTI. He norpumyrotscs
JlotpumyroTbcst He 3aBxau HOPMHU JUIst
HOPMH JUTs JIOTPUMYHOTECS He notpumyrotscs BiAIOBITHOTO Pi3HOBUY
BiJIITOBITHOTO HOPMHU U1 HOPMH JUTA TEKCTIiB y MOBI
pi3HOBHIY Bi/ITIOBITHOTO Bi/ITIOBiTHOTO TepeKiamsy.
TEKCTIiB y MOBI pi3HOBHIY pi3HOBHLY




TIPpU3BOIATE 10
BTPATH 3araJibHOT'O
CMHCITY TEKCTY.

BTPaTH CMUCITY
OKpPEMHX YaCTHH
TEKCTY.

HepeKIIamy. nepeKIamy.
CreniajibHa Iepexnan ITooauHOKI Toxubxu npu Bincyrictb
TepMiHOJIOTis CBIYUTSH TIPO MOXUOKH TIpU BUKOPHCTAHH1 npodeciiiHo-

HAJIOKHUI PiBEHb BUKOPHCTAHHI CIenianbHOl TEPMiHOJIOTIIHOT
npodeciiiHo- CrienianbHOl TEepMIHOJIOTi1 KOMIIETEHTHOCTI
TEPMiHOJIOTTYHOT TEPMIHOJIOTII. TIPU3BOIATH 10 TIPU3BOJIUTSH JI0 BTPATH
KOMIICTEHTHOCTI1 YaCTKOBOI BTpaTu CMHCIIYy TEKCTY.
CTYJeHTa/CTyCHT- CMHCITy TEKCTy.

KHL

KyabTypho- Hanexhuit piBenb | Hanexnuit piBens | Husbkwuii piBeHs Hesunanns

cnemmdiyna 3HaHHS 3HaHHS 3HaHHS KYJITYPHOT'O KOy

MapKOBaHIiCTh KyJIBTYPHOTO KOJy | KYJBTYpPHOIO KOLYy | KyJbTYpHOro KOAy | iHIIOMOBHOI

TeKCTy IHIIIOMOBHOL IHIIIOMOBHOI IHIIIOMOBHOT CHUTBHOTH

CIIUIBHOTH. CITITBHOTH. CIIUIBHOTH. MIPU3BOAMTH JI0 BTPATH
CMHCILY TEKCTY.

Binbip Hesnauni TToxubku pu

PpeneBaHTHHX MOXHUOKH TIpU BHOOPI cTparerii i

cTpareriit i BHOOpI cTpareriit i | 3acobiB

3aco0iB 3ac00iB npe3eHTanii

mpe3eHTanii npe3eHTail €JIEMEHTIB

€JIEMEHTIB €IIEMEHTIB IHIIIOMOBHOT

IHIIIOMOBHOT IHIIIOMOBHOI KYJbTYpH TIpH

KYJbTYPH IPH KYyJIbTYPH NpU nepexaai

nepeKIaji. nepeknazi He NPH3BOATH 10

3HaHHA HOPM i
HABHYKH
BHKOPHCTAHHS
MOBH NepeKJIaxy

Hanexxne 3HanHs
HOPM 1 BOJIOAIHHS
HaBHUYKaMH MOBH
nepexyay.

OkpeMi JIeKCHKO-
rpaMaTH4Hi,
CTHJTICTHYHI,
JIUCKYPCHBHI
TOXHUOKH TIpH
BHKOPHCTaHHI
MOBH HEpeKIIaLy.

YacTi J1eKCHKo-
rpaMariyHi,
CTHJIICTHYHI,
JTICKYPCHBHI
TTOXUOKH TIpH
BUKOPHCTaHHI
MOBH TIEPEKIIAy.

BincyTHicTh 3HaHHS
HOPM i HABUYOK MOBH
repeKIajy.

u/u (0) — BincyTHicTs pobOTH.

Mpumirka: Jleckpuntopu He3a10BiIbHO (1) — HE JOTPUMYIOTECS BUMOTH BU3HAYEHUX KPHUTEPIiB;

Kpurepii oninroBanHs npe3eHTanii iIHIMBIIyaJbHOr0 MPOEKTY

Self-Designed Teaching Materials.
Verb System: Active Voice, Passive Voice; Modal Verbs, Moods, Verbals

JIO3BOJIAIKOTH

Kpurepii/ Jleckpunropu (OUiHKA 32 5-0aJbHOK HIKAJIOK)
Oaan
BiAMiHHO nobpe 3a210BiJIbHO He32/10BiJIbHO
© @ (©) @
3micT Busnageno mery i Busnauero mery i BmsHaueno mety IpesenTanis
11iJ1i HABYAJILHOTO I1iJTi HABYAILHOTO MPOEKTY i HE3B’SI3Ha, BiICYTHI
TPOEKTY; . TPOEKTY; BIpHO HACTKOBO — wii BH3HAICHHS MCTH |
BipHO BinibpaHi BiJliOpaHi —y—— IiJIeif IPOEKTY.
crparerii ) BucsitieHo nmme
c‘rpager}'l " JI-IO‘E):SIFHGHHSI Hewae nororo OKpeMi acTieKTH TEMH
3acoom 1x . . ’ PO3YMiHHS P ’
nocsruenns/peani- | OKpemi moMHIKH "
BizOOpi 3aco6iB CTpaterit
am. ¥ BIADOPI 3aCOOL JIOCSITHEHHST METH,
peanizauii uineii .
— 3aIpOIOHOBaHi
’ 3acobu He




TIOBHICTIO
peaiizyBaTi it

MIPOEKTY.

Mosa Bukopucranus Buxopucranus Buxopucranns Hesnanns axosoro
(axoBoro thaxoBoro (axoBoro BOKaOyIsIpy,
BOKaOyIsIpy, BOKaOyJIIsIpY, BOKaOyIsIpy, BUKOPHCTAHHS
CKJIaJIHUX CKJIaJHHUX BUKOPHCTAHHS CIIPOILEHUX
rpaMaTuyHUX IpaMaTHYHHUX TIepPEeBasKHO CHHTaKCHYHHX
KOHCTPYKIIIH, KOHCTPYKIIiH, CHPOILCHUX CTPYKTYD.

CKJIaJJHUX THIIIB CKJIAJIHUX THIIIB CUHTaKCHYHHX CyrTeBi NeKcuKo-
PCUCHHS, peyeHns, CTPYKTYPp. rpaMaTH4Hi TOMUIIKH.
BIAMOBiIHICTE BI/INOBIIHICTH TTomuiku nekcuko- | HesigmosigHicTs
q)OHeTl/[llH]/lM (bOHeTl/l‘-IHI/IM TpaMaTH4IHOro (I)OHCTM‘-IHI/IM HOpMaM
HOpMaM aHIIiChKOi| HOpMaM aHIKCHKOI| XapakTepy. QHMIIIHCBKOT MOBH.
MOBH. MOBH. Yactkoa

Hesnauni movunky | BiANOBiIHICTH

JIEKCHKO- (hoHEeTHIHIM

rpaMaTU4HOrO HOpMaM aHIJIiHChKO]

XapakTepy. MOBH.

CrpykTypa Jloriune i 3B’s13HE Jloriune i 38 s13H€ HenocninosHe Henocninosre
MPEICTABIICHHS HPE/ICTABIICHHS NPEICTaBICHHS MPE/ICTABICHHS
Marepiany y Marepiany y Marepiaiy y Marepiainy y ¢popmari
(opmari ¢opmari (bopmari PowerPoint
PowerPoint PowerPoint PowerPoint presentation:
presentation; presentation; presentation: BU3HAYEHA TeMa, aJle
YiTKa qiTKa BU3HAYCHA TCMA, TEOPETHYH]
CTPYKTYpOBaHICTh CTPYKTYpOBaHICTh ane TOJIOXKCHHS
JIOTIOBIIi: JIOTIOBIIi: HE BCi BAXKIIMBI BiZOOpaskeHi HEeBipHO,
BU3HAYEHA TeMma, BU3HAYCHA TeMa, TEOPETUYHi HEBIpHO BixiOpaHi
TEOpeTHYHI TEOPETUYHI TIOJIOKEHHS TIPUKIIAIH IS
TIOJIO’KEHHS TIOJIO’KCHHS O3’ ACHIOIOTCS/ imocTpanii,
pelieBaHTHO peleBaHTHO imocTpyroThes, BIJICYTHICTb 3aBJaHb
IIPOLTIOCTPOBAH, MPOLTIOCTPOBAHI, BIJICYTHi 3aBHAaHHA | j1s1 3aKpinuieHHs
MpeJICcTaBIIeHI TNpe/ICTaBIICHI IS 3aKPITUTEHHS HaBHYOK 1 BUCHOBKIB.
3aBJaHHS I 3aBJaHHS U HaBHYOK abo Aynio/Bineo pecypcu
3aKpITIeHHS 3aKPIIUICHHS BHCHOBKH. HE 3aCTOCOBYIOTHCSI.
HaBHYOK i HaBUYOK i Aynio/sineo
BHCHOBKH. BHCHOBKH. pecypeu He
Jopeune Aymnio/Bizeo 3aCTOCOBYIOTBCSI.
3aCTOCYBAHHS pecypcu He
aygio/Bineo 3aCTOCOBYIOTBCS.
pecypciB.

Jocaixkenns IpyHTOBHHMIA Joxnanuamii anamiz | HemocratHbo ToBepxueBnii aHaii3
aHayi3 TEOPETUYHOTO JOKJIaTHUH aHami3 | TeopeTUYHOro
TEOPETUYHOTO Matepiaiy. TEOPETUIHOTO Marepiaiy.
Marepiaiy. OkpeMi pHKIIa/IH Matepiay. OxpeMi IpUKIIaTN He
Hasshicth MAalOTh O3HAKU Oxpemi pHKIIa N LIoCTpyIOTH
PpeTpe3eHTaTHB- JZIBO3HAYHOCTI. HE UTIOCTPYIOTh TEOpETHYHI
HHX [PHKJIA/B. JlocmipKeH S TEOPETUYHI TIOJIOKEHHS
Hocmimxenns BHKOHAHO 3TiIHO 3 TIOJIOXKEHHS JIOCTII IPKCHHS,
BHKOHAHO 3TITHO 3 MOJTOKEHHIMU JTOCITI JDKCHHSL. BUITAJIKH BiJICYTHOCTI
TIOJIOKEHHAMU aKaJIeMigHOl TlokmukanHS Ha MIPUKIIAJIB IS
aKazeMivyHol ‘ JOGPOYECHOCTi. 3acTapis Jpkepena imocTparii
J0OPOYECHOCTI. ingopmartii. TeOPETHHHNX

Jocmimkenus TI0JTO’KEHb.
BHUKOHAHO 3rigHo 3 | TlokimkaHHS Ha
TOJIOKEHHAMU 3acTapini JKepena
aKaJeMivHOT ingopmarii.
JOOPOYECHOCTI. JlocmimKeHHs
BUKOHAHO 3Ti/THO 3
TTOJIOKCHHSIMI
aKaJeMiuyHOl
J0OPOYECHOCTI.

u/u (0) — BizcyTHICTD POOOTH.

Mpumitka: Jleckpuntopu He3aa0BiIbHO (1) — HE TOTPUMYIOTHCSI BUMOTH BH3HAYEHHX KPUTEPIiB;

[MpakTryni
3aHSTTS

MakcumanbHa KinbkicTe OamiB (30) 3a mpakTHUYHI 3aHSTTS PO3PAaXOBYETHCS
€JIEKTPOHHUM XypHajoM webportal.pnu.edu.ua/ aBTOMaTHYHO




KpuTtepii oniHioBaHHsSI YCHHX BillmoBileii Ha MPaAKTHYHUX 3aAHATTIX

Cemectpu 1, 2

Kpurepii / Heckpuntopn (OMiHKA 32 5-GaJbHOI0 INKAJIOI0)
oaan
BigMiHHO noope 3a0BLILHO He3a10BiJILHO
®) @ ©) @
3micT 3MiCT IMOBHICTIO 3MIiCT IMOBHICTIO 3MICT 4aCTKOBO 3MicT He Bianosigae
Bi/mOBiTa€ Bi/MOBiTa€ BiATIOBiIa€ BU3HAYCHUM
BH3HAYCHHM BH3HAYCHHM BH3HAYCHIM 3aBJaHHSAM.
3aBJIAHHSM. 3aBJIAHHSM. 3aBJIaHHSM. BUCHOBKH He
AJIEKBaTHICTh AJIEKBaTHICTH YacrtkoBa 00OrpyHTOBaHi, He
3aCTOCYBaHHS 3aCTOCYBaHHS aJICKBaTHICTD Bi/I3HAYAIOTHCS
3a1103MYEHOT 3ar03M4eHOT 3aCTOCYBaHHS CaMOCTIHMHICTIO.
indopmarii. inQopmaii. 3aI103UYEHOL JloTpumaHHs npaBuUI
CaMOCTIHHICTD Y He nosHa iHdopmarii. aKaJIeMivyHOT
HOLIYKaX HIIAXIB CaMOCTIHHICTD Y 3anponoHoBaHi JI0OPOYECHOCTI.
PO3B’SI3aHHS THOIIYKaX MIISAXiB LUISIXH
1pooIeMH. PO3B’sI3aHHS PO3B’sI3aHHS
HasBHicts pooIeMu. npobnemy i
CaMOCTIiHHX BucHoBKku BHCHOBKH HE
00rpyHTOBaHHX 00rpyHTOBaHI, aj1e Bi/[3HAYAIOTHCA
BHCHOBKIB. HE BiJ3HAYAIOTHECS CaMOCTIHMHICTIO.
JloTpumaHHs CaMOCTIHMHICTIO. JloTpumaHHs
MIPaBHII JloTpumaHHs TIpaBUII
aKaJIeMIvyHOl TIpaBUI aKaneMiuHOl
JI00POYECHOCTI. aKaJIeMiqHOl JOBPOUECHOCTI.
TTOOPOYECHOCTI.
Moga Bukopucranns Buxopucranus Buxopucranss Hesnauus ¢axoBoro
(haxoBoro (haxoBoro (axoBoro BOKaOyJIIpy,
BOKaOyJIsIpY, BOKaOyJIspY, BOKaOyIIpy, BHKOPHCTAHHS
CKJIAJIHHIX CKJIAJIHHUX BUKOPHCTAaHHS CIIPOLIEHHX
rpamMaTHYHHX rpaMaTHYHKX MIEPEBAXKHO CHHTaKCHYHHX
KOHCTPYKIIiH, KOHCTPYKLIIH, CHPOILICHUX CTPYKTYP.
CKJIQJHUX THIIIB CKJIQJHUX THIIIB CHHTaKCHYHHX CyTTeBI JISKCUKO-
peueHHs, pedeHHs, CTPYKTYP. rpaMaTHYHI TTOMUIIKH.
BI/ITIOBIIHICTH BIJITIOBI IHICTH [Momuku Hesinnosinnicts
(oHETHIHIM (oHETHIHIM JICKCHKO- (hOHETHIHUM HOpMaM
HOpMaMm HOpMaMm TpaMaTUIHOroO AHIJIIACHKOI MOBH.
AHTTIHCHKOT MOBH. aHTIIChKOT MOBH. | XapakTepy.
HesHauHi TOMHJIKH I‘I‘aCTKO_Ba )
JIEKCHKO- BI/IIOBIIHICTD
rpaMaTHYHOrO (oneTmaHIM
XapakTepy. HOpMam
aHIIIHCHKOI MOBH.
CTtpykTypa Binmosins soriuna | Biamoings goriura | OGroBopeHHs Henopeunicts
1 3B’3Ha: i 3B’3Ha: MUISIXiB BiZIMIOBII.
BH3HA4YCHO BH3HAYCHO PO3B’sI3aHHS
pobiemy, podIemy, TIpoOITeMH.
0OroBOpPEHO 0OrOBOPEHO Bincyrnicts
MIJISAXH i1 IIJISAXH i1 BCTYITY
PO3B’sI3aHHS, PO3B’SI3aHHSL. (BM3HAUEHHS
TIPE/ICTABIIEHO BHCHOBKH HOCSTH crenupiku
BUCHOBKH. 3araJibHUM mpobnemu).
Jopeusre XapakTep iHe Bucrosku HOCSITH
BHKOPHCTAHHS BI/I3HAYAIOTBCS 3araJbHUM
aynio/Bineo CaMOCTIHHICTIO. Xapakrtep, He
pecypciB. Jlopeune BiI3HAYAIOTHCS
BHKOPHCTAHHS CaMOCTIHHICTIO
aymio/Bizieo a0o BiICyTHI.
pecypciB.
IMpumirtka: Jleckpunropr He3agoBinbHO (1) — BiACYTHICTH BigMOBii;
#/u (0) — BiICYTHICTD CTYIEHTa/CTYIECHTKHU Ha 3aHSITTI.

MonynbHi
KOHTPOJIbHI

TectyBanns 3miiicHioeThest cuctemoro d-learn.pnu.edu.ua i ominroerses 3a 100-
0aTFHOIO MIKAJIOKO.




pobotu Eceii Ta nrucsMOBUI aHalIi3 MEIIHHOI CTATT] OLIHIOIOTHCS 3a 5-0aIbHOIO MIKAIOK0.

MaxkcuManbHa KifbkicTe OaniB (20) 3a 4OTHpPU BUIM MOIYJIBHUX KOHTPOJBHUX
poOIT  pO3paxOBYEThCS  CIIEKTPOHHUM  JKypHaioM  webportal.pnu.edu.ua/
aBTOMATHYHO.

[TincymxoBuit dopma koHTpoOIIO — icruT (cemectpu 1, 2);
KOHTPOJIb ¢dopma 31a4i — KOMOIHOBaHa.

8. IoaiTKa HABYAJIBLHOI AMCIUILIIHT

[Ipotarom cemecTpy CTYACHTH MalOTh MOXIIMBICTH OTPUMATH pPO3’SICHEHHS NHTaHb, AKI MOXYTb
CTaHOBHTH TPYAHOIIl y MPOIIECi MiATOTOBKH IO MPAKTUYIHUX 3aHATh, MOIYIFHUX KOHTPOJIHHUX POOIT Ta
MiICyMKOBOTO KOHTPOJIIO — iCTIUTY — B KiHII cemecTpiB 1, 2.

Iepen icnUTOM MTPOBOUTHCS KOHCYJIBTAITisL.

3aranpHa MakCcUMallbHa cyMma OaliB, sika IMPUCBOIOETHCS CTYJICHTOBI/CTYIEHTIN B KiHIII cemecTpy, — 100,
10 € CyMOro OajiB 3a BIAMOBI/I Ta BUKOHAHHS 3aBAaHb HA MPAKTUYHUX 3aHATTSIX — 30 OaJiB, BAKOHAHHS
MOJYIIEHUX KOHTPOJBHUX poOiT - 20 6aniB, BiamoBiai Ha icruti — 50 Gamis.

MinimManpHa cyma OaiiB, siKa Ja€ MiACTaBH 3apaxyBaTH poOoTy B cemectpi, - 50. CrtynmeHTH, sKi He
HaOpamu 50 OamiB 3a pe3ynpTaTamMu poOOTH MPOTATOM CEMECTPY Ta icmHTy 3a BimomicTio Nel, MaroTh
NpaBO OTPUMATH KOHCYJIbTAII] Ta CKJIAcTH icuT 3a BimoMocTsiMu Ne 2 1 Ne 3.

[Ipu BUCTaBIIEHHI PEHTHHIOBOIO MiJICYMKOBOTO Oaily 3a po0OOTY MPOTATOM CEMECTPY BPaxOBYHOTHCS
HaBYaJbHI TOCATHEHHS CTYJCHTIB (0aj), OTpUMaHIi il Yac MPaKTHYHUX 3aHATH 33 BUKOHAHHS YCHUX 1
MUACHMOBHX 3aB/IaHb, B TOMY YHCII 3aB/aHb, SKi Iepen0dadaloTh CaMOCTiiiHY poOOTy Haj MaTepiajoM,
MPE3CHTAliI0 1HAWBIAYABHOTO MPOEKTY, a TAKOXK Oany 3a MOAYJIbHI KOHTPOJIBbHI POOOTH.

He nomyckaerbcst KOpUCTYBaHHS MOOIIBHUM TelnedOHOM, IUIAHIIETOM UM IHIINMH MOOITEHUMHU
HPUCTPOSIMU ITiJ1 Yac ONUTYBAHHS, @ TAKOX CIIMCYBAHHS Ta IUIariaT Npy BUKOHAHHI MMCHMOBUX 3aBJIaHb.

CTyneHTH MaroTh MPaBO BiMpalfoBaTy MPOMyIlEeHi 3aHATTsA. B pa3i moTpebu mepes BiANpamtoBaHHIM
CTylICHTaM HaJaloThCs KOHCYNbTalii. BiampaimioBaHHS NpaKTHYHUX 3aHATH 3IIHCHIOETHCS B YCHIH
¢dopMi, McerMOBiH dopMi, HopMi Tpe3eHTalli]l IHIUBIyaIbHOTO MPOEKTY, MPOXOHKEHHS TECTYBaHHS Ha
mwiardopmi d-learn B 3aJieXKHOCTI BiJi BUAY 3aBIaHHS, 110 BiANPaIllbOBYETHCS, Y pexumi odaiia abo, y
pasi moTpeOu, OHIIAMH.

YMOBH HaBuaHHS 3a IHAMBiIyaJbHUM rpadikom periaMmeHTyioTbes “lIloNOXEHHSIM IpPO MOPSAOK
HaBYaHHsS 3700yBaviB OCBITH 3a IHIUBiAyadpHUM TpadikoM y IlpukaprnaTcbkoMy HalliOHaJIbHOMY
yHiBepcuteTi imMeni Bacuins Credanmka (Pemaxmis 3)” (BBemeHO B fAiro Haka3zom pektopa Ne 672 Bix
24.11.2022 p.). O3HalOMUTHCH 3 TIOJOXKEHHSIM MOXKHA 3a MOKIWKaHHAM https://nmv.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf. ~ Crynents#  onpanboBYHOThH
Marepiai Kypcy CaMOCTIHO BIJIOBIJIHO JO IHAMBiTyanbHOro rpadika HaBYaHHS, CKJIAJICHOTO Ta
MOT'O/PKEHOT0 3 BUKJIAIa4eM Ha II0YaTKy ceMecTpy. BukoHaHHS BcixX 3aBIaHb 1 MOIYJIBHUX KOHTPOJIBHHUX
po0iT, mependaueHux y cuiabyci (m. 6. OpraHizaniss HaBYaHHsI), € 000B’sI3K0BUMH. OIIHIOBaHHS
pe3yabTaTiB 341MCHIOETBCS 3a KPUTEpisAMU, nependadeHumMu y 1. 7 cuinadycy CHcTeMa OWiHIOBaHHSI
HABYAJbHOI AucHuIJIiHM. B pa3i morpebu crylaeHTtam, siKi HAaBUAIOTHCA 33 1HIAMBIAyaTbHUM Tpadikom,
Ha/AI0ThCs KOHCYJIbTallii. BukoHaHHS 3aBAaHb 1 MOAYJIBHUX KOHTPOJIBHUX POOIT MEPEBIpsETHCS y KiTbKa
etaniB o(iaitd abo, B pasi moTpeOH, OHJIAMH.

[lopsimox mepe3apaxyBaHHS pe3yiabTaTiB HedOpMaJdbHOI OCBiTH B MeXax Kypcy (Hampukiaf,
pe3yibTaTH MPOXOMKEHHS KypciB 3 JiHrBicTMkM Ha miatdopmax Coursera, Udemy, HasiBHICTBH
cepTU]IKaTiB, SIKi MiATBEP/IKYIOTh MPOXO/KEHHS BiJIOBIAHUX MPOQeciiHuX KypCiB/TPEHIHTIB TOIIO)
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pETIaMEeHTY€EThCS

“ITonoXeHHAM 0OpPO BU3HAHHS

pe3yNbTaTiB HaBYaHHS, 3700yTHX IIITXOM

HegopmanbHOi ocBiTH B IlpukaprnaTcbkoMmy HalioHanbHOMY YyHiBepcuteTi iMeHi Bacuis Credanuka
(Pemaxmist 3)” (BBemeHO B miro Haka3zoMm pekropa Ne 672 Bim 24.11.2022 p.). O3HaOMHTHCH 3

ITOJIOXKCHHAM MOXHa 3a

MMOKJINKAHHAIM https://nmv.pnu.edu.ua/wp-

content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf

3okpema, gekaHaToM ¢pakyabTeTy iHo3eMHuX MoB [THY pekomennoBani Kypeu:

UDEMY
Advanced Level:

Public Speaking and Presentations Pro: No
Beginners Allowed!

English Grammar Launch Advanced: Upgrade
your speaking

The Rhythm & Melody of American English -
Part 1

200 Advanced English Vocabulary

Intermediate Level:

Business English: Easy English for Meetings
Business English Course for ESL Students

Job Interview English | Questions, Answers,
and Tips

Speak Up! Public Speaking for Leadership
Development

Master 120 common phrasal verbs

IELTS Listening Test: Getting an 8+ Band
Score

Double Your Academic Writing Quality:
Practical Writing Tips

Cross-Cultural Communication: How To Flex
Your Style

Solid Foundations in Intercultural
Communication

COURSERA

https://ua.udemy.com/course/give-a-dazzling-keynote-
presentation/

https://ua.udemy.com/course/english-grammar-launch-
advanced/
https://ua.udemy.com/course/the-rhythm-melody-of-
american-english-part-1/
https://ua.udemy.com/course/200-advanced-english-
vocabulary/

https://ua.udemy.com/course/english-for-meetings/
https://ua.udemy.com/course/business-english-course-
for-esl-students/
https://ua.udemy.com/course/job-interview-english-
essentials/
https://ua.udemy.com/course/speak-up-public-
speaking-for-leadership-development/
https://ua.udemy.com/course/master-phrasal-verbs/
https://ua.udemy.com/course/ielts-listening-8-plus/

https://ua.udemy.com/course/academic-writing-
success01/
https://ua.udemy.com/course/cross-cultural-
communication-how-to-flex-your-style/

https://ua.udemy.com/course/solid-foundations-in-
intercultural-communication/

https://www.coursera.org/programs/precarpathian-national-university-on-

Preparation for Job
Interviews

coursera-

jo673?collectionld=LgnmV &currentTab=CATALOG&productld=IWF4VQv4

uQLQ7gdJjc0Q&productType=course&showMiniModal=true

https://www.coursera.org/programs/precarpathian-national-university-on-

Improving Content coursera-

Learning with

with Quizlet jo673?collectionld=LWJVJ&currentTab=CATALOG&productld=08brZStRE
MAS505YNRRQ&productType=course&showMiniModal=true
https://www.coursera.org/programs/precarpathian-national-university-on-
Gamification coursera-

jo673?collectionld=LWJVJ&currentTab=CATALOG&productld=OEQeU M

euKagAoW65z2Ew&productType=course&showMiniModal=true

Geniality
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Student Self- https://www.coursera.org/programs/precarpathian-national-university-on-
Assessment with coursera-

Microsoft Word jo6732collectionld=L WJVJ&currentTab=CATALOG&productld=vlwylL 9xm [eu
r3BIhN4RQ4w&productType=course&showMiniModal=true

Create a Virtual https://www.coursera.org/programs/precarpathian-national-university-on-

Classroom Using coursera-

Google Slides jo673?collectionld=LWJVJ&currentTab=CATALOG&productld=DP2hcttwE [q

AwQquC0ZwjQ&productType=course&showMiniModal=true

Creating Engaging https://www.coursera.org/projects/engaging-presentations-with-mentimeter?=
Presentations with
Mentimeter

Use Buncee https://www.coursera.org/projects/online-teaching-with-buncee
for Online Teaching

Hanpukinoi ceMecTpy CTYAGHTH MalOTh MOXMIIMBICTh HaJaTH BIATYK IIOJO SIKOCTI BHKJIaJaHHS
JMCIMILTIHK  Ha rutatdopmi d-learn.

Bumora noTpuMyBaTHCs TPHHIUIB 1 MpaBHJ aKaaeMiuHOI 100podecHOCTi 0a3yeThcs HAa HU3LI
JIOKYMEHTIB 1 TIOJIOXEHb, AKI PETJIaMEHTYIOTh MisIBHICTh 3M00yBadiB BHINOi OCBITH Ta BUKJIAJadiB
YVHIBEPCHUTETY.

OzHafioMuTHCS 3 ~ [OUMH  JOKYMEHTaMH 1  TIOJIO)KEHHSIMH  MOXXHAa 32  MOKJIMKaHHIM:
https://pnu.edu.ua/moa0KeHHA-IPO-3aM00IraHHs-[IIariary/

HerignmoBinna moBexiHka mij yac HaBYaJLHOTO Mporecy (JAMB. JTOKYMEHTH 1 TOJOXCHHS CTOCOBHO
MMUTaHb aKaJIeMivHOi TOOPOYECHOCTi) MOXKE TMPHU3BECTH IO BiJpaxyBaHHS 3M00yBada BHIIOI OCBITH ‘3a
MOPYIIEHHS HABYAIBHOI MUCIHILIIHU 1 MpaBUi BHYTPIIIHROTO PO3MOPSAKY BHIIOTO 3aKJIaay OCBiTH”
BinoBiHO J10 1. 14 “BinpaxyBanns ctyneHTiB” “I10y10keHHS PO MOPSIOK MEPEBEACHHS, BipaxyBaHHs
Ta TIOHOBJICHHS CTYACHTIB BHIMMX 3aKkiafiB ocBiTH . O3HAMOMHUTHCA 13 TIOJOXKEHHSIM MOXKHA 3a
MOKJIMKAHHAM: https:/nmv.pnu.edu.ua/gopmarusHi oxkyMmenTu/polozhenja/

9. Pexomeni0BaHa JiTepaTypa

MO/IYJIb 1. BaockoHajeHHSI MOBHHUX i MOBJI€HHEBUX HABHYOK.
PoOota 3 6a30BUM migpy4YHHKOM.

1.1 bazoBuii migpy4HuK
1. Oakes S., Eales F. Speakout Advanced Plus : Student’s Book. 2™ edn.
Harlow, Essex, England : Pearson Education Limited, 2018. 144 p.

1.2 CinoBHUKH

1. Collins English Dictionary. 2023.

URL.: https://www.collinsdictionary.com/

(mara 3Beprenns 21.07.2023).

2. Oxford Learner’s Dictionaries. 2023.

URL.: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
(mara 3Beprenns 21.07.2023).

3. Cambridge Dictionary. 2023.

URL.: https://dictionary.cambridge.org/

4. Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus. 2023.
URL.: https://www.merriam-webster.com/

(naTa 3BepuenHs 21.07.2023).

5. The Free Dictionary: Dictionary, Encyclopedia and Thesaurus. 2022-2023.
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